CATHEDRAL oF tue BLESSED SACRAMENT
Stewards of God’s Gifts

October 12, 2025 | 28th Sunday in Ordinary Time

MASS SCHEDULE

SUNDAY | DOMINGO
8:00 am English
10:00 am English*
12:00 pm Espafiol*
2:00 pm Chinese*”
4:00 pm English
6:00 pm Espaiiol

*Livestream available.

Monday—Friday
Lunes—Viernes
12:10 pm

ADORATION

ADORACION
Wednesday & Thursday
Miercoles y Jueves
1:00 pm - 4:00 pm
(hours subject to change if needed)

RECONCILIATION

RECONCILIACION
Monday—Friday
Lunes—Viernes

11:30 am—12:00 pm

Saturday | Sabado
4:00 pm—5:00 pm

CATHEDRAL HOURS

Monday—Friday
10:00 am—4:00 pm
(hours subject to change if needed)

OFFICE HOURS

Monday—Thursday
9:00 am— noon & 1 pm—4 pm
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1019 11th Street, Sacramento, CA 95814
916-444-3071 Blessed@cathedralsacramento.org

Connectwithus! @ B (O -!c

Want something in the bulletin and website?

Just email communication@cathedralsac.org
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Events and Information

REMEMBER _

Catechist Foundations Classes
Eight in-person sessions, once a month
beginning Saturday, October 25
4:00 - 5:00 PM in Cathedral Lower Level

Henry Judy L. $20 / session

Richard (RIP) Debbie E. Completion earns basic catechist certification
Judy C. Matt - Register: https://www.scd.org/catecheticalfoundations
Lou .G‘ Larisa M. (RIP) "\ . Clases de Fundamentos para Catequistas
Maria B. Lawrence G. Jr. ‘ | Ocho sesiones presenciales, una vez al mes
Gary Martha Comienza el sibado 25 de octubre
Myron Mercedes (RIP) 16:00 - 17:00 h en la planta baja de la Catedral
Araceli Q. Rosacelia $20 por sesion

Al completar el curso se obtiene la certificacion

béasica de catequista.
Registro: https://www.scd.org/fundamentoscatequeticos

Prayer.chain.sacramento@gmail.com

KEEP THE FLAME ALIVE MANTENGA LA LLAMA
With Father O’Reilly Con Padre O'Reilly
Wednesdays, 7:00 pm via Zoom Miércoles, 7:00 pm via Zoom
Come with us as we journey through the chapters  Unete a nosotros en nuestro recorrido por el
iy of the Gospel of Luke! It is never too late to join!  Evangelio de Lucas. iNunca es tarde para unirse!
Contact Donna: flamealive22@gmail.com Contacto con Donna: flamealive22@gmail.com
RECONCILIATION RECONCILIACION
Monday - Friday Lunes - Viernes
i 11:30 am to 12:00 pm 11:30 am to 12:00 pm
{1 Saturday 4:00 pm to 5:00 pm Sadbado 4:00 pm to 5:00 pm
- - ADORATION (hours subject to change if needed) ADORACION (horario sujeto a cambios si es necesario)
: Wednesday & Thursday Miercoles y Jueves
1:00 pm - 4:00 pm 1:00 pm - 4:00 pm
THE HOLY ROSARY EL SANTO ROSARIO
1st and 3rd Wednesdays 6pm ler y 3er miércoles, 6:00 pm
St. Josephine Bakhita Room, lower level. Aula St. Josephine Bakhita, nivel inferior.
praytherosarywithus@yahoo.com praytherosarywithus@yahoo.com
HOLY HOUR OF REPARATION HORA SANTA DE LA REPARACION
Friday, November 7 — First Friday of each Viernes, 7 de noviembre — Primer viernes de
month immediately following the 12:10 Mass in cada mes inmediatamente después de la Misa de
T the Blessed Sacrament Chapel. las 12:10 en la Capilla del Santisimo Sacramento.
COMPLIMENTARY VISITAS GRATUITAS POR LA CATEDRAL
SUNDAY CATHEDRAL DOCENT TOURS Geh g s e pielilleies

En espafiol a la 1 pm; inglés alas 9 amy alas 11 am
Inglés a las 5 pm, 2° y 4° domingos (hasta octubre)
Chino a las 3 pm, 4° domingo

: Encontrarse cerca de la fuente bautismal.

Meet by the Baptismal font. . Los docentes comparten como nuestras bellas e
Docents share how our beautiful and important importantes obras de arte expresan simbdlicamente

works of art symbolically express spiritual beliefs las creencias espirituales fundamentales a nuestra Fe
intrinsic to our Catholic Faith. iR
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English at 9am & 11am and Spanish at 1pm
English at 5pm, 2nd & 4th Sundays (through October)
Chinese at 3pm, 4th Sunday




Eventos e informacion

cathedral of the Blessed Sacrameng

S

Men’s Retreat
November 13-16

Deepen your relationship with Jesus
Christ, renew yourself spiritually, give new
meaning to prayer life and Sunday liturgy,

and build lasting friendships with
members of your community by going on
an ACTS weekend retreat.

To learn more, contact
Patrick McCormick, Retreat Director
916-730-2492 or pfimccormick@sbcglobal.net

T OUNDA

On October 12, join the
Knights of Columbus
after 10 AM and Noon Masses for a
donut and coffee mixer in the Lower
Level.

DOMINGO DE DONUTS

El 12 de octubre, Unete a los
Caballeros de Colén
después de las misas de las 10 a. m. y
las 12 p. m. para disfrutar de una
reunién social con donas y café en el
nivel inferior.

CALIFORNIA 73

The Let’s Talk Parish
podcast features a
Cathedral staff member
or parishioner in a casual
discussion with host
Christian Jensen.

Have a listen to learn about your
fellow parishioners!

If you would like to participate as a guest,
please contact 916-444-3071.

Potential delays

California el pro

Let’s Talk Parish!

B L B BgS
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Listen here:
https://is.gd/talkparish
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from road closures for the California Ironman next

Sunday , October 19.

Posibles retrasos debido al cierre de carreteras para el Ironman de

ximo domingo 19 de octubre.

Cathedral of the Blessed Sacrament Prayer Card

PATENTED

Available for
purchase at
~ the Gift Shop

located in the

: | addore You, esus, my true life hecause You died far
lower level. e e Yo, i, D Lo
' e
=
Open Sundays (s ir oot werstin)

My God and Savior Jesis Christ, true God and true
Man, | firmiy believe that You are rally and bodily
present in the Blessad Sacrament of the Altar. From
1he very depthe of my heart, | adore You

(Pause for sifent adoration,| Amen,

CATHIRDRL = oo ILISSEL) SATRAMINT
PR
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from 8 a.m. to

4 p.m.




Information

Giving Made Easy

We’re grateful for all financial

support to our Parish! Online

giving is easier for us and for
you. God bless you!

Use our website to make

W E

a reoccurring or one time gift at
www.CathedralSacramento.org/Donate

Scan me
to text
your
donation

“ AVAILABLE NOW!—

|_E|..
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Build your business and help us grow a vibrant

faith community!

Donna Touros from LPi, our
bulletin printer, will be securing
new ads for our church in the
coming weeks. As a valuable
member of the business
community, we invite you to
expand your reach and grow your
business with a print ad in our
parish bulletin and/or a digital ad

| featured on ParishesOnline.com.

Donna Touros

@ 916-284-4438
Dtouros@4Ipi.com

= ®

Dar es facil

G, iEstamos agradecidos por todo
L el apoyo financiero a nuestra
2 parroquia! Donar en linea es

‘0 mas facil para nosotros y para

5 usted. iDios lo bendiga!

Utilice nuestro sitio web para hacer
un regalo recurrente o Unico en
www.CathedralSacramento.org/Donate

. Escanéame
E_ para enviar tu
: donacion por
mensaje de
texto

iFortalezca su negocio y ayudenos a cultivar una

comunidad de fe vibrante!

Donna Touros de LPi, nuestra
impresora de boletines, estara
aceptando nuevos anuncios
publicitarios para nuestra iglesia la
semana del [Fecha]. Como miembro
valioso de la comunidad empresarial,
le invitamos a expander su alcance y
hacer crecer su negocio con un
anuncio impreso en nuestro boletin
parroquial y/o un anuncio digital
publicado en ParishesOnline.com.

Donna Touros

@ 916-284-4438
Dtouros@4lpi.com
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Ministerio destacado/Ministry Spotlight

Donut Sunday was hosted by The Parent
Leader Ministry during the Ministry
Fair on September 14. This ministry serves
the Cathedral’s Spanish speaking
community by empowering parents to
share their faith with their children in a
more knowledgeable way.

We impart classes in Spanish every Sunday
from 10am to 11:45am.

El ministerio de Padres Lideres es un
ministerio que sirve a la comunidad
hispanoparlante de la cominidad de
Catedral. Nuestro proposito es empoderar
a los padres de familia para que compartan
con sus hijos su fe con mayor
conocimiento de la misma.

Impartimos clases en Espaiiol todos los
Domingo's de 10am a 11:45am.

Twenty-Eighth Sunday in Ordinary Time | PAGE 5




Faith Formation & Evangelization

In Sunday’s Gospel, Jesus heals ten
lepers. Only one returns to thank him.

" & W ¢ Jesus took pity on a group of men
‘15 suffering not just because of their
aee®  illness, but also because of their

exclusion from society. Unlike
- ® the others, the man who
5 8 returned to thank Jesus did not
5 ask Jesus for help and move on S—
i once he got what he asked for. =
He acknowledged what Jesus had

done for him and thanked him.
This leper was a Samaritan, and
therefore looked down upon by other Jewish
people. But it is his example that we should
follow.

) Connecting GOSPEL
and DOCTRINE

We see how Jesus responded to the people with leprosy. He did not
ignore them when they called out for help. In the same way, we know
that Jesus hears our prayers for healing and always responds.
“[Jesus] has the power not only to heal, but also to forgive sins; he
has come to heal the whole man, soul and body. . . . The leper who
returned to thank Jesus reminds us of the importance of thanking
God. “Give thanks in all circumstances; for this is the will of God in
Christ Jesus for you” (ccc, 2638, citing 1 Thessalonians 5:18).

saIpjaa o
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Jesus cares for us and heals us.
Jesls nos cuida y nos sana.

En el Evangelio del domingo, Jests cura a
diez leprosos. S6lo uno vuelve para darle las
gracias. Jesus se apiadé de un grupo de

, hombres que sufrian no sélo por su

3 enfermedad, sino también por su

) exclusion de la sociedad. A diferencia de

= '} los demas, el hombre que volvi6 para

- dar las gracias a Jestis no le pidio

'ﬁi\ ayuda y siguié adelante una vez que
- obtuvo lo que pedia. Reconoci6 lo

¢ que Jestus habia hecho por él y le dio

: las gracias. Este leproso era

S samaritano y, por lo tanto, estaba mal

visto por los demaés judios. Pero es su

ejemplo el que debemos seguir.

¥ '% Relacion entre el
EVANGELIO y la DOCTRINA

Vemos cémo respondié Jesus a los enfermos de lepra. No les ignord
cuando pidieron ayuda. Del mismo modo, sabemos que Jesls escucha
nuestras oraciones pidiendo curacién y siempre responde. “Jesus no tiene
solamente poder para curar, sino también de perdonar los pecados: vino a
curar al hombre entero, alma y cuerpo; ... .El leproso que regresé a darle las
gracias a Jesus nos recuerda lo importante que es darle las gracias a Dios.
“En todo dad gracias, pues esto es lo que Dios, en Cristo JesUs, quiere de
vosotros” (CIC, 2638, citando 1 Tesalonicenses 5, 18).

cathotic /T L \PALABRA de la FE A
FAITH WORD \_| [/ Catolica
u Ungir

Anoint

A Catholic Priest anoints the forehead and hands of a sick or
ederly person with blessed oil, symbolizing physical, spiritual
healing, and inner peace in times of illness, injury or near death.

Un sacerdote catdlico unge la frente y las manos de una
persona enferma o anciana con aceite bendito, simbolizando
la curacion fisica y espiritual, y la paz interior en momentos

de enfermedad, lesién o muerte inminente.

Family Faith Formation
Upcoming Activities

Community Days

oppulplo odwall | awil Apuipio

G202 ‘21 1340150
ap PUDWISS | JO 3O3M

“You can go straight to heaven if you avail
yourself in the Eucharist every day.”

Week
. ) ) of OCT 1in all Faith Formation
««Puedes ir directamente al cielo si 11 Exploratory Faith
participas en la Eucaristia todos los dias». Y
S S or SAT Group
». 10:00 AM—Mercy Hall
Fall Mass Prep Preparacion de la misa S Formacion en la Fe
. mocr Grupo Domingo
is.gd/massprep25 26 10:00 AM—Mercy Hall
Sunday readings and vic!eo Family Faith Formation
explanation. 1'% .. TUESDAY Group
Lecturas 10:00 AM—Mercy Hall
dom.lnlc.a’les Y Family Mass Prep via
expllc'acwn en Yg%iCT Email. Open to all.
video " Signup today.

Family Faith Formation and OCIA—Formation of Faith and of Sacraments for Children and Adults
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Formacion en la Fe y Evangelizacion

Sunday, October 19, 2025

Prepare: XXIX Sunday
in Ordinary Time

Mass Preparation I

Summary of the Readings:

e First Reading - Exodus 17:8-13:
Amalek attacked Israel. While Joshua
fought, Moses stood on a hill with God’s
staff. As long as Moses’ hands were raised,
Israel prevailed. Aaron and Hur supported
Moses’ hands, and Joshua defeated
Amalek.

¢ Responsorial Psalm — Psalm 121: Our
help comes from the Lord, who made
heaven and earth. He guards us
constantly, protects us from harm, and
watches over us always.

e Second Reading — 2 Timothy 3:14-
4:2: Stay faithful to the Scriptures,
which provide wisdom for salvation. All
Scripture is inspired by God and useful
for teaching and training. Proclaim the
word persistently, with patience and
encouragement.

e Gospel - Luke 18:1-8: Jesus told a
parable about a persistent widow to
teach the importance of constant prayer.
If an unjust judge grants justice, how
much more will God respond to his
chosen ones?

Reflect:

In this Sunday’s Gospel, Jesus exalts a
widow who persistently petitions for her
needs. The unjust judge’s softening of
heart dramatizes God’s willingness to
respond to our frequent prayers. Asking
God for what we want and need will help
us clarify what is really important. This
week provides a good opportunity to
review how your family lives and prays
together.

¢ How do you respond when it seems
your prayer is not being answered?

¢ How can the example of the persistent
widow help you to Ee more steadfast in
your prayer life?

¢ Pray Psalm 121.

Preparacién para la Misa
Domingo, 19 de octubre de 2025

Prepara: XXIX Domingo del
Tiempo Ordinario

Resumen de las lecturas:

e Primera lectura — Exodo 17:8-13: Amalec
atac6 a Israel. Mientras Josué luchaba,
Moisés se situd en una colina con el baston de
Dios. Mientras Moisés mantuvo las manos
levantadas, Israel prevaleci6. Aaréon y Hur
sostuvieron las manos de Moisés, y Josué
derrot6 a Amalec.

¢ Salmo responsorial — Salmo 121: Nuestra
ayuda viene del Sefior, que hizo el cielo y la
tierra. El nos guarda constantemente, nos
protege del mal y nos cuida siempre.

e Segunda lectura — 2 Timoteo 3:14-4:2:
Permaneced fieles a las Escrituras, que
proporcionan sabiduria para la salvacion.
Toda la Escritura esta inspirada por Dios y es
util para ensefar y formar. Proclamad la
palabra con perseverancia, con paciencia y
animo.

¢ Evangelio: Lucas 18, 1-8: Jests cont6 una
parabola sobre una viuda persistente para
ensenar la importancia de la oracién
constante. Si un juez injusto hace justicia,
écuanto més respondera Dios a sus elegidos?

Reflejar:

En el Evangelio de esta semana, Jesus
elogia a una viuda que pide con insistencia
por sus necesidades. El cambio de opinién
del juez injusto representa lo dispuesto que
estd Dios a responder nuestras oraciones
cuando las reiteramos. Pedir a Dios lo que
queremos y necesitamos nos ayudara a
aclarar lo que es realmente importante.
Esta semana ofrece una buena
oportunidad para analizar como su familia
vive y reza junta.

4 ¢{Como respondes cuando parece que tu
oracion no esta siendo respondida?

¢ (Como puede ayudarte el ejemplo de la viuda
persistente a ser més constante en tu vida de
oracion?

¢ Reza el Salmo 121.

ORDER OF CHRISTIAN INITIATION OF ADULTS

Do you want to
become Catholic?
We want to help!

Come and See with OCIA!

The Order of Christian Initiation of
Adults is a formative journey for
those who are seeking Christ and

completion of Sacraments in the
Roman Catholic Church.

For those not baptized who are seeking
faith and meaning.

For those baptized in the Catholic or
other Christian tradition but did not
receive Confirmation and Eucharist.

For those of other or no faith
traditions who are seeking truth
and meaning in their lives.

Every 1st Monday we welcome
New Inquirers to Mercy Hall at
7pm to begin their journey.

SUN 8:00 am (BOW)
12 OCT Breaking of the Word

6:30 pm Vespers
7:00 OCIA Monday in
Mercy Hall

MON
13 OCT

New Inquirer Monday
Every 1st Monday we welcome New
Inquirers to begin their journey.
Next New Inquirers gathering is
Nov. 3 at7:00 PM in Mercy Hall.

Como catoélicos, estamos llamados a colaborar con Dios
en el anuncio del Evangelio. iNecesitamos su ayuda
para acompaiar a los que buscan a Cristo! iUnete a

OCIA, Ministerio de Padrinos, y / o Ministerio
de Apoyo a la Formacion en la Fe!
Poéngase en contacto con la Hna. Lisa Marie
para mas detalles: religioused@cbssac.org

As Catholics, we are called to partner with God
in proclaiming the Gospel. We need your help
in accompanying those seeking Christ! Join
OCIA, Sponsor Ministry, and/or Faith
Formation Support Ministry!
Contact Sr. Lisa Marie for details:

Sister Lisa Marie Doty, FDCC, Director of Faith Formation & OCIA | slmdoty@cbssac.org | 916-444-5364
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Live the Liturgy/Vive la liturgia

Due to copyright concerns, the readings will no longer be published
in our bulletin. You may find the full readings at https://
bible.usccb.org/

28th Sunday in Ordinary Time / October 12, 2025
1st Reading Question:

Naaman was cleansed of leprosy and committed to worshipping no other
god except the Lord. What might be one commitment you could make to
the Lord in the coming days?

2nd Reading Question:

Paul teaches Timothy the importance of perseverance in faith. What are
some obstacles you have had to overcome in life?

Gospel Question:

Jesus praises the cleansed leper who returned to thank him personally.
Is there someone in your life that you should be thanking?

LIVE THE LITURGY - INSPIRATION FOR THE WEEK

If we have faith, we call out to God and we beg him for healing. But when
our faith is rewarded, what then? Do we take our miracle and run? No,
we must return to the source of our healing to say, “You have changed
me, Lord. Now help me change others.”

Debido a cuestiones relacionadas con los derechos de autor, las
lecturas ya no se publicaran en nuestro boletin. Puede encontrar las
lecturas completas en https://bible.usccb.org/es

28° Domingo del Tiempo Ordinario
12 de octubre de 2025

Pregunta de la primera lectura:

Naamaén fue curado de la lepra y se comprometi6 a no adorar a
ningtn otro dios excepto al Senor. ¢Qué compromiso podrias
adquirir con el Senor en los proximos dias?

Pregunta de la segunda lectura:

Pablo ensefna a Timoteo la importancia de perseverar en la fe. ¢Qué
obstaculos has tenido que superar en la vida?

Pregunta del Evangelio:

Jesus alaba al leproso curado que regresé para darle las gracias
personalmente. ¢Hay alguien en tu vida a quien deberias dar las
gracias?

VIVE LA LITURGIA: INSPIRACION PARA LA SEMANA

Si tenemos fe, clamamos a Dios y le suplicamos que nos cure. Pero
cuando nuestra fe es recompensada, ¢qué pasa entonces?
¢Tomamos nuestro milagro y huimos? No, debemos volver a la
fuente de nuestra curacion para decir: «Ta me has cambiado,
Senor. Ahora ayidame a cambiar a los deméas».
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Mass Intentions
& Observances

SUN 10/12

28TH SUNDAY IN ORDINARY TIME
8:00 AM: CATHERINE CHANG +

10:00 AM: LOLA LEE HALL KRIST +

12:00 PM: DEACON EDGAR HILBERT S.I.
4:00 PM: PEOPLE OF THE PARISH S.I.

6:00 PM: HENRY R. NUNEZ +

MON 10/13
28TH WEEK IN ORDINARY TIME
12:10 PM: INEZ SCHAMBER S.I.

TUE 10/14
28TH WEEK IN ORDINARY TIME
12:10 PM: CECILIA THERESE JALDON +

WED 10/15

SAINT TERESA OF JESUS, VIRGIN,
DOCTOR OF THE CHURCH

12:10 PM: THE VINCENT FAMILY S.I.

THU 10/16
28TH WEEK IN ORDINARY TIME
12:10 PM: AURORA BISDA CHUA S.I.

FRI 10/17

SAINT IGNATIUS OF ANTIOCH,
BISHOP, MARTYR

12:10 PM: LIAM PAYNE +

S.I. = for special intention
+ = for repose of the soul

Mass Intentions
Please email:
vramos@cathedralsacramento.org

or call 916-444-3071, ext. 10




Chesterton Schola
Cantorum to Sing
Next Sunday

We are pleased to welcome the Chesterton Schola
Cantorum as the choir for 10 AM Mass on October
19. In addition to leading the congregational singing,
they will present Ave Maria by Jacob Arcadelt and
Ave Verum Corpus by Camille Saint-Saéns.

The Schola Cantorum is composed of sixteen
talented and dedicated students from Chesterton
Academy of Sacramento who are passionate
about deepening their musical education and
sharing the beauty of sacred music. Committed to
bringing the richness of the Catholic musical
tradition beyond the classroom, the Schola regularly
sings for school liturgies, local parish Masses, and
diocesan events. Their recent appearances include
St. Lawrence the Martyr, Holy Family, St. Rose of
Lima, and St. Mary’s Cemetery.

The ensemble is under the direction of Patrick
Murray, Choirmaster.

We invite you to join us for this special liturgy and
experience the inspiring music offered by these
gifted young musicians.
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Chowr Guests

La Schola Cantorum de
Chesterton cantara el
proximo domingo

Nos complace dar la bienvenida a la Schola
Cantorum de Chesterton como coro de la
misa de las 10 am del 19 de octubre. Ademas de
dirigir los cantos de la congregacion,
interpretaran el Ave Maria de Jacob Arcadelt y el
Ave Verum Corpus de Camille Saint-Saéns.

La Schola Cantorum esta compuesta por
dieciséis estudiantes talentosos y dedicados de la
Chesterton Academy de Sacramento,
apasionados por profundizar su educacion
musical y compartir la belleza de la musica sacra.
Comprometida con llevar la riqueza de la
tradicion musical cat6lica mas alla del aula, la
Schola canta regularmente en liturgias escolares,
misas parroquiales locales y eventos diocesanos.
Entre sus actuaciones recientes se incluyen las
de St. Lawrence the Martyr, Holy Family, St.
Rose of Lima y St. Mary's Cemetery.

El conjunto esté bajo la direcciéon de Patrick
Murray, director del coro.

Le invitamos a unirse a nosotros en esta liturgia
especial y a disfrutar de la inspiradora musica
que ofrecen estos jovenes musicos tan dotados.




Parish Information/Informacion Parroquial

Eli- e A [w] CATHEDRAL PARISH REGISTRATION & UPDATE
. Become a member of our dynamic Cathedral family!

REGISTRO Y ACTUALIZACION DE LA PARROQUIA CATEDRAL
iConviértete en miembro de nuestra dindmica familia de la Catedral!

Restroom Keypads: Please ask any usher for the weekly access code.
Adults must accompany children. Teclados de bafios: solicite a cualquier
ujier el codigo de acceso semanal. Los adultos deben acompanar a los nifios.

SACRAMENTOS

para informacién en espafiol ir a

www.es.CathedralSacramento.org /sacraments

SACRAMENTS

for additional information go to
www.CathedralSacramento.org/sacraments

ANOINTING OF THE SICK

Make an appointment by calling the parish office.
BAPTISM

Contact Deacon Omar Bardales:
baptism@cbssac.org or 916-444-3071 Ext. 28
CONFESSION/RECONCILIATION

See cover page.

CONFIRMATION
www.cathedralsacramento.org/faithformation
HOLY EUCHARIST

Contact Sister Lisa Marie at slmdoty@cbssac.org.
HOLY ORDERS

To learn about the priesthood and/or deaconate,
contact Fr. Mauricio Hurtado at 916-733-0258.
MARRIAGE PREPARATION

Contact Deacon Omar & Janet Bardales at
matrimonyprep@att.net or 916-427-9160.
MATRIMONY

Contact Titi Kila tkila@cathedralsacramento.org

PASTORAL AND
ADMINISTRATIVE STAFF

Fr. Michael O’Reilly, Pastor/Rector
Fr. Abraham Chiu, Chinese Mass

Fr. Michael Kiernan

Deacon Omar Bardales

Deacon Gary Brys, Business Manager
Deacon Edgar Hilbert

Sr. Lisa Marie Doty, FDCC,

Director of Faith Formation & OCIA
Rex Rallanka,

Director of Liturgy & Music
Michael Ognisty, Sacristan

Tom Waddock, Plant Manager
Victoria Ramos, Secretary

Katie McAllister, Bookkeeper

Titi Kila, Wedding Coordinator

Bulletin & Website:
Communication@cathedralsac.org

S

CATHEDRAL OF
THE BLESSED
SACRAMENT

1019 11th Street

Sacramento, CA

" 95814

916-444-3071

Blessed@

cathedralsacramento.org

CathedralSacramento.org

Photography Policy:

It is NOT permitted to

take photographs or

videos for personal

or commercial use
inside the Cathedral or on the
front steps. Flash photography, the
use of telescopic "selfie sticks",
tripods, stands, drones, and
Professional equipment are strictly
forbidden. For event use, please
contact Cathedral staff at 916-
444-3071.

PARISH PASTORAL COUNCIL

Fr. Michael O'Reilly
Richard Zacaroli, Chair
Federico Abarca
Maria Balakshin
Gabriel Gutierrez
Andrea Martin-Borges
Joey Martinez
Jose Perez
Antonette Ramirez
Maria Rosario
Aileen Rasmussen
Michele Stiger

FINANCE COUNCIL
Fr. Michael O'Reilly
Robert Ingenito, Chair
Nancy Fairbanks
Michael Pease
Bryson Reynoso
Beth Schatz

SACRED LITURGY

Altar Servers

Michael Ognisty, mfognisty@msn.com

Cathedral Choir

Rex Rallanka, Director of Liturgy & Music,
rrallanka@cathedralsacramento.org

Saint Toribio Choir - Youth Choir of the Cathedral
Rex Rallanka at rrallanka@cathedralsacramento.org or
Gayle Winney, gwinney@cbssac.org

Extraordinary Ministers of Holy Communion
Peggy Oakden, 1poakden@gmail.com

Lectors

Rex Rallanka, lector@cathedralsac.org

Sacristan Ministry

Michael Ognisty, mfognisty@msn.com

Ushers

Tom Waddock, tomwaddock@yahoo.com 916-444-3071
Welcoming Ministry

Bob Meyers, welcomingbienvenida.cbssac@gmail.com,
cynm@yahoo.com

PRAYER

Adoration

Titi Kila, cbsadoration@gmail.com

Evening Rosary Group

Marlene Mejia or Christina Callazo-Kelly,
praytherosarywithus@yahoo.com

Prayer Chain

Regina Fagan, prayer.chain.sacramento@gmail.com

FAITH FORMATION AND CATECHESIS

Catechist Preparation for Family & Adult Faith Formation
Sr. Lisa Marie Doty, FDCC, slmdoty@cbssac.org (english)
Deyanira Galvez, Galvez.dgv@gmail.com (Espanol)
Catechesis of the Good Shepherd

For ages 3+ David Vincent, admin@youngsheep.org;
www.youngsheep.org

SOCIAL and COMMUNITY SERVICE
Brown Bag Lunch Ministry

Marilynn Fairgood, Marilynn_ Fairgood @att.net
Cathedral Docents Tour Ministry

Oscar Ramirez , Phelix365@comcast.net

Front Door Ministry

Deacon Edgar Hilbert, hilbertdoheva@aol.com
Gift Shop Volunteers

Susan Moeller, susandurand @ymail.com
Good Samaritan Ministry

Barbara Leake, barbara.leakeq@gmail.com
Hospitality

Celeste Gisla, jfgislar@gmail.com

Susan Moeller, susandurand@ymail.com
Offertory Counting

Nancy Fairbanks, nfbanks@hotmail.com or 916-606-1300
Outreach to the Homebound

Deacon Omar Bardales, omarcpa@att.net
Media and Communications Ministry

Titi Kila, communication@cathedralsac.org
Respect Life Ministry

Liliana Balderrama, michoacan8888@gmail.com

COMMUNITY GROUPS

Cathedral ACTS

Titi Kila, ActsCathedralSacto@gmail.com
Cathedral Filipino-American Ministry

O Belarma, obelarma@yahoo.com or
cathedralfilam@gmail.com

Chinese Community

Kenneth Ng, scce.contact@gmail.com
Community Outreach

Rich Zacaroli, rzarcaroli@gmail.com

Knights of Columbus

Gabriel Gutierrez, guterrez.gabriel@yahoo.com
St. Vincent de Paul Society

Marc Anthony Rosario, marc.anthony.rosario@gmail.com
Spanish Parents Group Leaders

Leticia Hilbert, leticia_ hilbert@hotmail.com

PAGE 10 | Twenty-Eighth Sunday in Ordinary Time — October 12, 2025




STEVE ROSE
PAINTING CO.

Residential Specialists
& License #804522

BBB  _ A Good Paint Job At A Fair Price -
AEMBER, (916) 421-2281

585 - 4th Avenue
Sacramento, CA

Free Estimates
Bonded & Insured

steverose@steverosepainting.com

Buy Any Combo, Get a
FREE TACO
(Beef or Chicken)

With this coupon only. Offers may not be combined
or used with any other discount or coupon.

' 20~ OfF |
 Any Purchase of $20 or more I
1 1

With this coupon only. Offers may not be combined
or used with any other discount or coupon.

LET'S GROW
YOUR BUSINESS

Place Your Ad Here
and Support Our Parish!

CONTACT ME
Donna Touros

Dtouros@4LPi.com
(800) 950-9952 x2610

J)at
EMBRACING
LIVES
(GINIE

For ad info. call 1-800-950-9952 e www.4lpi.com

Nutrition & Fitness Coach
Ray (916) 213-1851

catholicmatch’
California

~ MARRIOTT
om 926 J STREET SACRAMENTO, CA 95814 916-447-2700 BONVOY

Celebrate Your Special Moments at Tsakopoulos Library Galleria
Celebration of Life | Weddings | Quinceafieras | Sweet 16th
BOOK NOW
(916) 264-2800 | galevents@saclibrary.org
www.librarygalleria.com

SUPPORT
OUR
PARISH

(916) 455-0215 » Mexican Food
5028-5044 Franklin Blvd., Sacramento

COTTAGE |
S HOUSING

INCORPORATED

B
£s
B
=
£

FREE

AD DESIGN

; Quinn Cottages name after
Blshop Francis:A. Quinn, Cottage Housing
provides housing and services to those
experiencing the crippling effects of
homelessness. Your financial support
helps keep our programs running.

with purchase
of this space

Please donate today!
Kris Martin, Chief Executive Officer
916.492.9065 X 2384

Cathedral of Blessed Sacrament, Sacramento, CA B 4C 05-1145



MEXICAN CUISINE

AT IT’S BEST...

Loh : =
SUNDAY BRUNCH 11AM - 3 PM

ONE BLOCK FROM THE CATHEDRAL SACRAMENTO
CORNER OF 12 & K STREET

MAYAHUEL

DOWNTOWN | 1200 KSTREET | EXPERIENCEMAYAHUEL.COM

Crar Serpi

MDMedAlert!™

« Ambulance v Police/Fire

caLLnowr 800.808.9294

aQReul Algzntar

(831) 840-2343

Weddings,«~ Quinceaneras
Special Events;+ Portraits

Sacramento; CA

Ketel ..‘=_5P¢((];"'?

REALTOR® | Lic #02116619
Cantor/Docent

(916) 284-3336

isellsacramento.realestate

Immigration Services

Hablamos Espariol

Ray Gonzalez

(916) 213-1851

SiiG

2830 Northgate Blvd. #4

916-922-6018 northgatesmog.com

@It&u
209-762-9500

Brothers

$19°%.

« Family/Friends + GPS & Fall Alert 8 |(\

Install
Replace
Repair
Cleaning
Guards

Gutters.com

MERCY
MCMAHON
TERRACE

" \j( s
ey | o Ce
e

Mercy McMahon Terrace
Independent, Assisted Living & Memory Care

A Truly One of a Kind Community
Founded by the Sisters of Mercy
24 Hour Nursing
Mass offered weekly in our Chapel

(916) 733-6510
Call for a Tour Today!

3865 J St., Sacramento, CA 95816
www.mercymcmahonterrace.org

RCFE 340312763

YOUR CATHOLIC
RESOURCE FOR
END-OF-LIFE CARE

~'ﬂ']a ST. MARY CEMETERY
é & FUNERAL CENTER

FO226)

916.452.4831 * CFCSSACRAMENTO.ORG

FUNERAL * MORTUARY * CREMATION * BURIALI

ADT-Monitored Home Security

Gel 24-Hour Protection From a Name You Can Trust

® Flood Detection
® Carbon Monaoxide

As Low As

»
& md-medalert.com 5

Hair Salon
(916) 719-8572

dorenavanthairstudios.com
3029 El Camino Ave
Sacramento 95821

~0 % Cr

DoreNavani

Ask for Bertha for Senior Discount

Live on Amazon. Thank you for your support.
Virtue Pops in Education
Get Good Feelings and Emotions with
Educational Virtue Books by Frances Angelina
Where Caregivers Teach Children in
Moral, Decent, and Virtuous Ways

b
Paradise Animal
Loyal Lamb
L TH (T ‘:‘-\.’

BE HAPPY!

o 4%

Bobble Pop
Virtuepop [l Uncle Steveo
Loving Lucy . |
4 X

e ¥

www.virtuepupsineducatinnandmr;re.study

@

For ad info. call 1-800-950-9952 e www.4lpi.com
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